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Обсуждение шести определенных мандатом областей 

деятельности Постоянного форума (экономическое и 

социальное развитие, культура, окружающая среда, 

образование, здравоохранение и права человека) с учетом 

Декларации Организации Объединенных Наций о правах 

коренных народов и Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 
 

 

 

  Общесистемный план действий для обеспечения 
согласованного подхода к достижению целей 
Декларации Организации Объединенных Наций 
о правах коренных народов, в том числе в рамках 
Повестки дня на период до 2030 года: осуществление 
системой Организации Объединенных Наций 
 

 

  Записка Секретариата 
 

 

 Резюме 

 В настоящем докладе содержится краткая подборка информации, получен-

ной от структур системы Организации Объединенных Наций и других межпра-

вительственных органов в ответ на вопросник относительно мер, принятых для 

выполнения рекомендаций Постоянного форума по вопросам коренных народов 

и общесистемного плана действий для обеспечения согласованного подхода к до-

стижению целей Декларации Организации Объединенных Наций о правах корен-

ных народов и к осуществлению Повестки дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года. С полными текстами ответов можно ознакомиться по ад-

ресу www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/unpfii-22session-2023.html. 

 

 

__________________ 

 * E/C.19/2023/1. 

http://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/unpfii-22session-2023.html
https://undocs.org/ru/E/C.19/2023/1
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 I. Введение 
 

 

1. Постоянный форум по вопросам коренных народов в соответствии с резо-

люцией 2000/22 Экономического и Социального Совета является вспомогатель-

ным органом Экономического и Социального Совета, уполномоченным предо-

ставлять экспертные консультации и рекомендации по вопросам коренных наро-

дов Совету, а также, через Совет, программам, фондам и учреждениям Органи-

зации Объединенных Наций; повышать уровень осведомленности о деятельно-

сти, связанной с вопросами коренных народов, и содействовать ее интеграции и 

координации в рамках системы Организации Объединенных Наций; готовить и 

распространять информацию по вопросам коренных народов. Кроме того, со-

гласно статье 42 Декларации Организации Объединенных Наций о правах ко-

ренных народов он уполномочен содействовать соблюдению и полному приме-

нению положений Декларации Организации Объединенных Наций о правах ко-

ренных народов и принимать последующие меры по ее эффективному осуществ-

лению. С этой целью Форум выносит рекомендации, касающиеся экономиче-

ского и социального развития, культуры, охраны окружающей среды, образова-

ния, здравоохранения и прав человека. 

2. На состоявшейся в 2014 году Всемирной конференции по коренным наро-

дам был разработан и в 2016 году представлен общесистемный план действий 

для обеспечения согласованного подхода к достижению целей Декларации Ор-

ганизации Объединенных Наций о правах коренных народов. Этот общесистем-

ный план действий для обеспечения согласованного подхода к достижению це-

лей Декларации Организации Объединенных Наций о правах коренных народов 

придал дополнительный импульс усилиям системы Организации Объединенных 

Наций по содействию осуществлению Декларации. Кроме того, через пять лет 

после принятия плана действий Координационный совет руководителей си-

стемы Организации Объединенных Наций подтвердил свою приверженность его 

осуществлению, приняв призыв к действиям Генерального секретаря, содержа-

щийся в докладе “Call to Action: Building an inclusive sustainable and resilient 

future with indigenous peoples” («Призыв к действиям: построение инклюзив-

ного, устойчивого и жизнестойкого будущего с участием коренных народов»). 

Межучрежденческая группа поддержки по вопросам коренных народов рабо-

тает над его осуществлением. 

3. Постоянный форум ранее заявлял, что выполнение его рекомендаций 

должно приводить к улучшению повседневной жизни коренных народов. Важ-

ным инструментом для оценки степени выполнения рекомендаций является ин-

формация, представляемая Форуму структурами системы Организации Объеди-

ненных Наций и другими межправительственными органами. Форум выражает 

признательность тем структурам, которые представили такие сообщения, и 

настоятельно призывает их продолжать представлять информацию о своей дея-

тельности, а также о выполнении рекомендаций, содержащихся в плане дей-

ствий, и осуществлении Повестки дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года. Форум также призывает учреждения, фонды и программы 

системы Организации Объединенных Наций, которые еще не делают этого, 

представлять сообщения о своей работе с коренными народами.  

4. В ноябре 2022 года 52 структурам системы Организации Объединенных 

Наций и другим межправительственным органам был направлен вопросник, по-

священный действиям, предпринятым в целях осуществления рекомендаций 

Форума, общесистемного плана действий и Повестки дня на период до 

2030 года. По состоянию на 5 января 2023 года были получены ответы от следу-

ющих структур: Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ), Всемирная ор-

ганизация интеллектуальной собственности (ВОИС), Всемирная 
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продовольственная программа (ВПП), Департамент глобальных коммуникаций, 

Департамент по политическим вопросам и вопросам миростроительства, Дет-

ский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), Канцелярия Специ-

ального представителя Генерального секретаря по вопросу о насилии в отноше-

нии детей, секретариат Конвенции о биологическом разнообразии, Междуна-

родная организация труда (МОТ), Международный союз электросвязи (МСЭ), 

Международный фонд сельскохозяйственного развития (МФСР), Организация 

Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО), 

Панамериканская организация здравоохранения, Программа Организации Объ-

единенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат), Программа развития 

Организации Объединенных Наций (ПРООН), Продовольственная и сельскохо-

зяйственная организация Объединенных Наций (ФАО), Управление Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ ООН), 

Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по пра-

вам человека (УВКПЧ) и Экономическая комиссия для Латинской Америки и 

Карибского бассейна (ЭКЛАК). С полными текстами ответов можно ознако-

миться по адресу: www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/unpfii-22 

session-2023.html. 

 

 

 II. Ответы структур Организации Объединенных Наций 
и других межправительственных органов, касающиеся 
принятых и планируемых мер по выполнению 
общесистемного плана действий 
 

 

  Департамент глобальных коммуникаций 
 

 

5. Департамент глобальных коммуникаций сотрудничает со специалистами 

по коммуникациям в Департаменте по экономическим и социальным вопросам 

в целях повышения уровня осведомленности о правах коренных народов по-

средством постоянного информирования, координации просветительской дея-

тельности и разработки многоязычных информационных материалов. В каче-

стве основного инструмента для распространения контента на нескольких язы-

ках среди подразделений Организации Объединенных Наций с целью последу-

ющего совместного продвижения ими этого контента используется доска 

«Трелло», на которой размещаются такие просветительские материалы, как 

цифровые карты, видеоролики и справочные брошюры.  

6. В 2022 году Департамент продолжал повышать степень осведомленности 

о Декларации на глобальном и местном уровнях с помощью целого ряда муль-

тимедийных и многоязычных платформ, в том числе используя видео-, аудио- и 

интернет-каналы, социальные сети, а также виртуальные семинары, продукты 

графического дизайна, экскурсии и брифинги. Действующая в рамках Департа-

мента глобальная сеть информационных центров Организации Объединенных 

Наций в сотрудничестве с канцеляриями координаторов-резидентов Организа-

ции Объединенных Наций работала с местными средствами массовой информа-

ции и учебными заведениями; налаживала партнерские связи с правитель-

ствами, гражданским обществом и частным сектором; а также оказывала элек-

тронным информационным ресурсам помощь по широкому кругу вопросов, ка-

сающихся коренных народов.  

7. Во время сессии Постоянного форума 2022 года Департамент выпускал 

пресс-релизы на английском и французском языках по различным инфоповодам. 

Кроме того, он выступил соорганизатором и модератором пресс-конференции 

http://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/unpfii-22session-2023.html
http://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/unpfii-22session-2023.html
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по случаю открытия Постоянного форума и организовывал интервью с высту-

пающими для представителей средств массовой информации. 

8. Департамент глобальных коммуникаций продолжал вести посвященный 

Международному дню коренных народов веб-сайт на всех шести официальных 

языках Организации Объединенных Наций1. С 1 января 2022 года по 20 октября 

2022 года веб-сайт набрал более 266 000 просмотров. 

 

 

  Департамент по политическим вопросам и вопросам 

миростроительства 
 

 

9. Управление по поддержке миростроительства Департамента по политиче-

ским вопросам и вопросам миростроительства вносит вклад в реализацию пла на 

действий, оказывая национальным субъектам поддержку в поощрении прав ко-

ренных народов и привлечении представителей этих народов к участию в поли-

тических процессах и процессах миростроительства. 

10. Фонд миростроительства поддерживает миростроительство на местном и 

общинном уровнях, наряду с профилактическим взаимодействием на нацио-

нальном уровне, объединяя усилия Организации Объединенных Наций и орга-

низаций гражданского общества.  Коренные народы являются партнерами и бе-

нефициарами проектов Фонда миростроительства в Боливии, Гватемале, Гонду-

расе, Колумбии и Эквадоре. 

11. В Гондурасе схема стратегических результатов Фонда миростроительства 

на 2022–2025 годы предусматривает поддержку совместных программ, способ-

ствующих участию уязвимых групп, в том числе коренных народов, и направ-

лена на поиск мирных способов предотвращения и разрешения затрагивающих 

коренные народы и группы африканского происхождения конфликтов вокруг 

земли и природных ресурсов.  

12. В Демократической Республике Конго один из ожидаемых стратегических 

результатов Фонда миростроительства на 2022 год в провинции Танганьика 

также предусматривал улучшение взаимоотношений между народами тва и 

банту и обеспечение им равного доступа к ресурсам.  

13. В Колумбии Фонд миростроительства поддерживает инициативы по миро-

строительству в общинах, указанных в числе приоритетных в подписанном в 

2016 году Заключительном соглашении о прекращении конфликта и установле-

нии стабильного и прочного мира, в том числе в общинах коренных народов, 

пострадавших от насилия в условиях внутреннего вооруженного конфликта2. 

14. В 2022 году Фонд миростроительства поддержал реализацию проектов, 

направленных на защиту гражданского пространства. Было одобрено семь таких 

проектов, общая стоимость которых оценивается в 9,3 млн долл. США и которые 

посвящены, в частности, вопросам, связанным с землей, коренными народами и 

состоянием окружающей среды.  

15. Отдел Северной и Южной Америки продолжал тесно сотрудничать с коор-

динаторами-резидентами и страновыми группами Организации Объединенных 

Наций в связи с осуществлением профилактических инициатив, касающихся ко-

ренных народов. 

 

 

__________________ 

 1 См. https://www.un.org/ru/observances/indigenous-day.  

 2 См. https://www.un.org/peacebuilding/ru/content/colombia-0. 

https://www.un.org/ru/observances/indigenous-day
https://www.un.org/peacebuilding/ru/content/colombia-0
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  Экономическая комиссия для Латинской Америки 

и Карибского бассейна 
 

 

16. ЭКЛАК продолжает уделять в своей работе все больше внимания поощре-

нию прав коренных народов. Это явным образом отражается в документах с из-

ложением позиции, концептуальных записках, резолюциях и межправитель-

ственных соглашениях вспомогательных органов и межправительственных со-

вещаниях ЭКЛАК3. 

17. Содействуя реализации права на информацию ЭКЛАК в сотрудничестве с 

государственными учреждениями и организациями коренных народов продол-

жает помогать в укреплении национального потенциала для обеспечения учета 

коренных народов при сборе национальных статистических данных, в частно-

сти при проведении переписи населения. В 2022 году оказывалась техническая 

помощь посредством как виртуальных совещаний, так и выездов на места, а 

также учебных курсов по вопросам использования и анализа информации с ак-

центом на вопросы коренных народов и на учет гендерной проблематики. 

18. ЭКЛАК поощряла участие коренных народов в четвертой сессии Регио-

нальной конференции по народонаселению и развитию в странах Латинской 

Америки и Карибского бассейна, которая состоялась в Сантьяго 28–30 июня 

2022 года. Кроме того, ЭКЛАК содействовала участию женских организаций ко-

ренных народов из региональных сетей, таких как Континентальная сеть автох-

тонных женщин Северной и Южной Америки и Сеть молодежи коренных наро-

дов Латинской Америки и Карибского бассейна, а также других организаций ко-

ренных народов. 

 

 

  Продовольственная и сельскохозяйственная организация 

Объединенных Наций 
 

 

19. В 2022 году была создана первая в истории глобальная Коалиция по про-

довольственным системам коренных народов4. В нее входят семь государств-

членов, а именно Доминиканская Республика, Испания, Канада, Мексика, Новая 

Зеландия, Норвегия и Финляндия, и семь представителей коренных народов из 

каждого социокультурного региона. На роль секретариата была назначена 

Группа ФАО по коренным народам. 

20. В 2022 году, на основном этапе Всемирного продовольственного форума, 

Глобальный молодежный актив представителей коренных народов начал при 

поддержке ФАО кампанию молодежи коренных народов в пользу продоволь-

ственных систем коренных народов5. Эта кампания развивает импульс, задан-

ный в 2021 году на Глобальном форуме Организации Объединенных Наций по 

вопросам молодежи коренных народов, и реализует сформулированные на Фо-

руме ключевые тезисы. 

21. Организация сотрудничества африканских женщин в интересах здоровых 

продовольственных систем отметила Международный женский день 2022 года, 

организовав мероприятие под названием «Признание вклада африканских 

__________________ 

 3 См., в частности, документы Региональной конференции по народонаселению и развитию 

в Латинской Америке и Карибском регионе, Региональной конференции по вопросу о 

положении женщин, Статистической конференции Америки, Региональной конференции 

по социальному развитию, а также Региональной межправительственной конф еренции по 

проблемам старения и прав пожилых людей в Латинской Америке и Карибском бассейне.  

 4 См. https://www.fao.org/indigenous-peoples/news-article/ru/c/1617894/. 

 5 См. https://media.un.org/en/asset/k1b/k1bsq5x43z. 

https://www.fao.org/indigenous-peoples/news-article/ru/c/1617894/
https://media.un.org/en/asset/k1b/k1bsq5x43z
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крестьянок и женщин из числа коренных народов Африки в устойчивые продо-

вольственные системы». На этом мероприятии собрались эксперты в сфере аг-

роэкологии и автохтонные женщины-семеноводы, которые поделились своими 

знаниями и опытом в том, что касается сохранения местных семян и важности 

этого дела для биологического разнообразия и экономической активности жен-

щин в их общинах. ФАО оказала техническую помощь в разработке проекта со-

трудничества в сохранении семян местного происхождения и создании обще-

ственных семенных банков. 

22. Концептуальная записка «COVID-19, земля, природные ресурсы, гендер-

ная проблематика и права коренных народов в Азии»6, подготовленная ФАО и 

УВКПЧ, способствовала повышению уровня осведомленности о правах корен-

ных народов на этом континенте, указав путь к устойчивому и справедливому 

социально-экономическому развитию. Записка была представлена на параллель-

ном мероприятии, организованном ФАО, УВКПЧ и «Пактом коренных народов 

Азии» в рамках девятого Азиатско-Тихоокеанского форума по устойчивому раз-

витию, состоявшегося в 2022 году7. 

23. Региональное отделение ФАО для Латинской Америки и Карибского бас-

сейна приступило к реализации региональной стратегии сотрудничества с ко-

ренными народами и лицами африканского происхождения8 и поощрения куль-

турной значимости, всестороннего участия и совместной разработки мер госу-

дарственной политики в области устойчивого развития сельских районов, а 

также уважения и защиты индивидуальных и коллективных прав на землю, тер-

риторию и природные ресурсы. 

 

 

  Международный фонд сельскохозяйственного развития 
 

 

24. В 2022 году МФСР при участии представителей коренных народов, состо-

ящих в руководящем комитете Форума коренных народов при МФСР, значи-

тельно обновил свою Политику в области взаимодействия с коренными наро-

дами. Эта обновленная политика устанавливает всеобъемлющий новый стан-

дарт, который соответствует изменениям, происходящим в системе Организации 

Объединенных Наций. Это влечет за собой значительные изменения в работе 

МФСР с коренными народами и способствует реализации плана действий по 

всем направлениям деятельности МФСР. 

25. Кроме того, согласно обновленной Политике представительство коренных 

народов в руководящих органах МФСР расширяется путем привлечения пред-

ставителей Форума коренных народов МФСР к участию в качестве наблюдате-

лей в сессиях Исполнительного совета МФСР в тех случаях, когда на повестке 

дня стоят вопросы, имеющие отношение к коренным народам.  

26. В августе 2022 года Фонд для оказания помощи коренным народам объявил 

шестой конкурс заявок на подлежащие прямому финансированию проекты по 

адаптации к изменению климата, повышению устойчивости к потрясениям и со-

хранению биологического разнообразия и его устойчивому использованию ко-

ренными народами. В ходе текущего конкурсного цикла Фонд финансирует 

30 небольших проектов, разработанных представителями коренных народов.  

__________________ 

 6 См. https://www.fao.org/documents/card/ru?details=cb9121en%2f . 

 7 См. https://www.unescap.org/events/apfsd9. 

 8 См. https://www.fao.org/publications/card/ru/c/CB7823EN/. 

https://www.fao.org/documents/card/ru?details=cb9121en%2f
https://www.unescap.org/events/apfsd9
https://www.fao.org/publications/card/ru/c/CB7823EN/
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27. Кроме того, МФСР подготовил несколько документов, предназначенных 

для развития внутреннего и внешнего потенциала в области взаимодействия с 

коренными народами, включая обзор 36 страновых технических записок по во-

просам коренных народов, две публикации, посвященные осуществлению прин-

ципа свободного, предварительного и осознанного согласия 9, и набор цифровых 

инструментов для создания и оценки устойчивых и жизнестойких продоволь-

ственных систем коренных народов в интересах улучшения питания 10. 

 

 

  Международная организация труда  
 

 

28. МОТ опубликовала дискуссионный документ “Traditional Occupations of 

Indigenous and Tribal Peoples in Labour Statistics” («Традиционные виды деятель-

ности коренных народов и племенных групп в статистике труда») 11. В этом до-

кументе представлен обзор как существующих, так и потенциальных более эф-

фективных способов отражения традиционных видов деятельности в статистике 

труда. Он предназначен для дальнейшего обсуждения и доработки и представ-

ляет собой всеобъемлющее руководство и свод рекомендаций по сбору и систе-

матизации статистических данных, касающихся традиционных видов деятель-

ности, а также по подготовке будущих докладов, в которых будут представлены 

данные по коренным народам. 

29. В рамках своей серии концептуальных записок о справедливом переходе 

МОТ выпустила концептуальную записку по вопросу о коренных народах и 

справедливом переходе для всех12. Цель этой записки — разъяснить последствия 

изменения климата для коренных народов и их роль в содействии справедливым 

преобразованиям в интересах всех. 

30. МОТ оказала помощь в разработке механизмов консультаций для коренных 

народов в Аргентине, Гватемале, Гондурасе, Колумбии, Коста-Рике, Мексике, 

Перу и Эквадоре. Например, Министерству горнорудной промышленности Гва-

темалы оказывается помощь в создании консультационного отдела путем разра-

ботки инструментов государственного управления для осуществления Конвен-

ции 1989 года (№ 169) о коренных народах и народах, ведущих племенной образ 

жизни. 

31. МОТ взаимодействовала со Статистическим бюро Бангладеш в целях 

включения 50 групп коренных народов в перепись населения Бангладеш 

2022 года в сотрудничестве с фондом «Капаинг», Форумом коренных народов 

Бангладеш, Канцелярией координатора-резидента и Фондом Организации Объ-

единенных Наций в области народонаселения.  

 

 

  Международный союз электросвязи 
 

 

32. Деятельность МСЭ в отношении коренных народов направлена на расши-

рение их прав и возможностей путем повышения их цифровой грамотности и 

содействия им в получении навыков разработки и поддержания цифровой 

__________________ 

 9 См. https://www.ifad.org/documents/38714170/46017375/FPIC_layout_DEF_WEB.pdf/fffc3ef -

7843-e042-6a59-02a45b24779d?t=1659706051874.  

 10 См. https://www.ifad.org/en/web/knowledge/-/sustainable-and-resilient-indigenous-peoples-

food-systems-for-improved-nutrition. 

 11 См. https://www.ilo.org/global/publications/WCMS_862144/lang--en/index.htm. 

 12 См. https://www.ilo.org/global/topics/green-jobs/publications/just-transition-pb/lang--en/ 

index.htm. 

https://www.ifad.org/documents/38714170/46017375/FPIC_layout_DEF_WEB.pdf/fffc3ef-7843-e042-6a59-02a45b24779d?t=1659706051874
https://www.ifad.org/documents/38714170/46017375/FPIC_layout_DEF_WEB.pdf/fffc3ef-7843-e042-6a59-02a45b24779d?t=1659706051874
https://www.ifad.org/en/web/knowledge/-/sustainable-and-resilient-indigenous-peoples-food-systems-for-improved-nutrition
https://www.ifad.org/en/web/knowledge/-/sustainable-and-resilient-indigenous-peoples-food-systems-for-improved-nutrition
https://www.ilo.org/global/publications/WCMS_862144/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/global/topics/green-jobs/publications/just-transition-pb/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/global/topics/green-jobs/publications/just-transition-pb/lang--en/index.htm
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среды, отвечающей потребностям коренных народов и обеспечивающей учет 

всего многообразия их устремлений.  

33. МСЭ стремится содействовать достижению этой цели путем осуществле-

ния программ в области наращивания потенциала, созданных Сектором разви-

тия МСЭ и ориентированных на коренные народы. Целью этих программ явля-

ется укрепление потенциала коренных народов Америки путем развития навы-

ков цифровой грамотности и знаний, которые могут применяться для удовлетво-

рения их нужд и потребностей. МСЭ ведет работу по следующим двум програм-

мам: 

 a) Программа наращивания потенциала, нацеленная на развитие у тех-

нических специалистов из числа коренных народов знаний в области проекти-

рования телекоммуникационных сетей, а также сетей информационно-коммуни-

кационных технологий 13 . Эта онлайновая программа обучения под руковод-

ством наставника проводилась в Академии МСЭ с 16 мая по 31 июля 2022 года 

и с 25 июля по 9 октября 2022 года. Для участия в этой программе зарегистри-

ровались представители в общей сложности 200 коренных народов из 16 стран 

Латинской Америки и Карибского бассейна. 

 b) Программа подготовки технических специалистов в области телеком-

муникаций и вещания в общинах коренных народов 14. Эта программа все еще 

находится в процессе становления, но обучение технических специалистов в об-

ласти телекоммуникаций и вещания в общинах коренных народов уже ведется в 

смешанном формате — онлайн через Академию МСЭ и очно.  

34. Кроме того, сотрудники Сектора развития МСЭ составили для Академии 

МСЭ руководство пользователя, предназначенное для представителей коренных 

народов и доступное на испанском языке, с тем чтобы привлечь на курсы больше 

представителей коренных народов и разъяснить им, как получить доступ к учеб-

ным материалам и как их использовать.  

 

 

  Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека  
 

 

35. УВКПЧ проводило мероприятия в целях осуществления всех шести эле-

ментов плана действий. В 2022 году Управление сосредоточилось на повыше-

нии уровня осведомленности о Декларации, развитии потенциала государств-

членов, коренных народов и страновых групп Организации Объединенных 

Наций, в том числе на содействии разработке национальных законов и стратегий 

по вопросам коренных народов и на расширении участия коренных народов в 

процессах Организации Объединенных Наций.  

36. Программа стипендий для представителей коренных народов содействует 

укреплению потенциала общин по защите прав человека и, тем самым, осу-

ществлению Декларации. Благодаря этой программе 19 старших стипендиатов 

из числа коренных народов были направлены в страновые и региональные отде-

ления УВКПЧ, а также в канцелярии координаторов-резидентов в таких странах, 

как Аргентина, Боливия (Многонациональное Государство), Бразилия, Бурунди, 

Камерун, Кения, Коста-Рика, Гватемала, Непал, Парагвай, Перу, Филиппины и 

Уганда. 

__________________ 

 13 См. https://academy.itu.int/training-courses/full-catalogue/formacion-en-herramientas-

innovadoras-de-comunicacion-para-el-fortalecimiento-de-las-capacidades-de-1. 

 14 См. https://academy.itu.int/training-courses/full-catalogue/formacion-de-promotoras-y-

promotores-tecnicos-en-comunidades-indigenas-en-telecomunicaciones-y. 

https://academy.itu.int/training-courses/full-catalogue/formacion-en-herramientas-innovadoras-de-comunicacion-para-el-fortalecimiento-de-las-capacidades-de-1
https://academy.itu.int/training-courses/full-catalogue/formacion-en-herramientas-innovadoras-de-comunicacion-para-el-fortalecimiento-de-las-capacidades-de-1
https://academy.itu.int/training-courses/full-catalogue/formacion-de-promotoras-y-promotores-tecnicos-en-comunidades-indigenas-en-telecomunicaciones-y
https://academy.itu.int/training-courses/full-catalogue/formacion-de-promotoras-y-promotores-tecnicos-en-comunidades-indigenas-en-telecomunicaciones-y
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37. Старшие стипендиаты из числа коренных народов участвуют в выполнении 

ряда приоритетных задач в регионах: интеграции прав коренных народов в наци-

ональные стратегии, взаимодействии по вопросам изменения климата, достиже-

нии целей в области устойчивого развития, поощрении прав женщин из числа 

коренных народов и использовании знаний коренных народов.  

38. Участие коренных народов в процессах Организации Объединенных 

Наций расширяется также благодаря Фонду добровольных взносов Организа-

ции Объединенных Наций для коренных народов. В 2022 году Фонд способство-

вал тому, чтобы в переговорах по климату на двадцать седьмой Конференции 

сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении 

климата, впервые участвовали его грантополучатели из числа коренных наро-

дов.  

39. Кроме того, УВКПЧ сыграло активную роль в повышении роли коренных 

народов в Совете по правам человека, в том числе организовало в ходе пятьдесят 

первой сессии Совета в ноябре 2022 года рабочее совещание экспертов, посвя-

щенное возможным способам расширения участия коренных народов в работе 

Совета15. 

 

 

  Канцелярия Специального представителя Генерального 

секретаря по вопросу о насилии в отношении детей 
 

 

40. В 2022 году Специальный представитель Генерального секретаря по во-

просу о насилии в отношении детей в сотрудничестве с коренными народами и 

Сектором развития Отдела всеохватного социального развития Департамента по 

экономическим и социальным вопросам издал обновленную версию записки о 

содействии осуществлению и применении Декларации в целях предотвращения 

и прекращения насилия в отношении детей и представил доклад для Форума 

(E/C.19/2022/4). В докладе подчеркивается, что среди детей, которыми занима-

ются органы социальной опеки и юстиции, несоразмерно велика доля детей из 

числа коренных народов, и в частности детей с инвалидностью из числа корен-

ных народов. В докладе рекомендуется в консультации с коренными народами 

поощрять развитие традиционных систем восстановительного правосудия для 

работы с такими детьми. 

41. Для Канцелярии Специального представителя Генерального секретаря по 

вопросу о насилии в отношении детей обеспечение участия детей является 

крайне важным компонентом ее мандата и сквозной приоритетной задачей. В 

рамках различных мероприятий Специальный представитель содействует фор-

мированию культуры значимого и представительного участия детей, в том числе 

детей из числа коренных народов. 

42. Специальный представитель провела для более чем 100 детей из разных 

стран презентацию адаптированной для детей версии своего ежегодного до-

клада Генеральной Ассамблее об инвестициях, учитывающих интересы детей 

(A/77/221)16 . Модераторами этого мероприятия выступили дети, в том числе 

один ребенок, являющийся также защитником окружающей среды и представ-

ляющий детей из числа коренных народов Гренландии.  

 

 

__________________ 

 15 См. https://www.ohchr.org/en/indigenous-peoples/expert-workshop-possible-ways-enhance-

participation-indigenous-peoples-work-human-rights-council. 

 16 Адаптированная для детей версия доступна по адресу https://violenceagainstchildren.un.org/  

sites/violenceagainstchildren.un.org/files/child-friendly-version-unga-2022-ru.pdf. 

https://undocs.org/ru/E/C.19/2022/4
https://undocs.org/ru/A/77/221
https://www.ohchr.org/en/indigenous-peoples/expert-workshop-possible-ways-enhance-participation-indigenous-peoples-work-human-rights-council
https://www.ohchr.org/en/indigenous-peoples/expert-workshop-possible-ways-enhance-participation-indigenous-peoples-work-human-rights-council
https://violenceagainstchildren.un.org/sites/violenceagainstchildren.un.org/files/child-friendly-version-unga-2022-ru.pdf
https://violenceagainstchildren.un.org/sites/violenceagainstchildren.un.org/files/child-friendly-version-unga-2022-ru.pdf
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  Панамериканская организация здравоохранения  
 

 

43. ПАОЗ провела несколько мероприятий по реализации плана действий по 

достижению целей Декларации. На страновом уровне ПАОЗ занимается рядом 

вопросов здравоохранения, касающихся коренных народов, и привлекает пред-

ставителей этих народов к их решению. К числу таких вопросов относятся ма-

теринское здоровье, инфекционные заболевания (туберкулез, ВИЧ, «забытые» 

заболевания), неинфекционные болезни и снижение риска бедствий.  

44. Недавно ПАОЗ опубликовала учебное пособие по вопросам содействия 

безопасному деторождению с учетом культурных особенностей17. Пособие со-

держит главным образом установленные на основе консенсуса передовые ме-

тоды охраны материнского здоровья и здоровья новорожденных, а также крите-

рии качества услуг в области здравоохранения. Оно способствует улучшению 

положения женщин из числа коренных народов, поощряет их самостоятельность 

и принятие ими решений по любым вопросам, касающимся их сексуального и 

репродуктивного здоровья. Это пособие было разработано при участии женщин 

и акушерок — представительниц коренных народов. В настоящее время ПАОЗ 

сотрудничает с акушерками из числа коренных народов в Боливии (Многонаци-

ональном Государстве), Колумбии и Эквадоре в целях обмена знаниями в обла-

сти материнского здоровья. 

45. Рассматривая вопросы психического здоровья и профилактики само-

убийств в числе приоритетных, ПАОЗ сотрудничает с коренными народами, с 

тем чтобы привести в соответствие с культурными нормами Программу дей-

ствий по устранению недостатков в области охраны психического здоровья 18. В 

Аргентине, Колумбии, Чили и Эквадоре предпринимаются значительные усилия 

в области охраны психического здоровья и предотвращения самоубийств. Про-

блемы психического здоровья рассматриваются с точки зрения традиционной 

медицины. 

46.  Совместными усилиями тех, кто отвечает за государственную политику, 

академических кругов, профессиональных ассоциаций, медицинских работни-

ков и организаций коренных народов была создана Виртуальная библиотека по 

традиционной, альтернативной и интегративной медицине для Северной и Юж-

ной Америки19, которая предназначена для улучшения понимания всего много-

образия средств традиционной и альтернативной медицины.  

 

 

  Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии 
 

 

47. Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии с помощью не-

скольких механизмов обеспечил эффективное участие коренных народов в ра-

боте по осуществлению Конвенции на всех уровнях. Основным механизмом та-

кого участия является Специальная межсессионная рабочая группа открытого 

состава по осуществлению статьи 8 j) и соответствующих положений Конвен-

ции. 

48. С момента своего создания в 1998 году Рабочая группа по осуществлению 

статьи 8 j) провела 11 совещаний, среди результатов которых стоит отметить 

разработку проекта добровольных руководящих принципов и повышение значи-

мости коренных народов и местных общин в процессе осуществления Конвен-

ции о биологическом разнообразии. Коренные народы и местные общины 

__________________ 

 17 См. https://iris.paho.org/handle/10665.2/56225. 

 18 См. https://www.who.int/publications/i/item/9789241549790. 

 19 См. https://mtci.bvsalud.org/en/about/. 

https://iris.paho.org/handle/10665.2/56225
https://www.who.int/publications/i/item/9789241549790
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fmtci.bvsalud.org%2Fen%2Fabout%2F&data=05%7C01%7Cmelissa.martin%40un.org%7Cda236b19f6f44e1251bd08db13777ef3%7C0f9e35db544f4f60bdcc5ea416e6dc70%7C0%7C0%7C638125176190026115%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=Nj245PcYj55UoUd%2FTwJ3iTVfGxip005XoilXeJf6UnA%3D&reserved=0
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приняли на себя роль партнеров в деле разработки и предстоящего осуществле-

ния системы глобальных мероприятий в сфере биоразнообразия на период после 

2020 года. 

49. Одним из основополагающих принципов программы работы по осуществ-

лению статьи 8 j) и связанных с ней положений является обеспечение полного и 

реального участия коренных народов и местных общин. Соответственно, Рабо-

чая группа по осуществлению статьи 8 j) ввела такую практику, как назначение 

на должность сопредседателя совещания представителя коренных народов, 

функции которого включают сопредседательство в рабочих подгруппах и кон-

тактных группах, а также расширила возможности для выступлений по всем 

пунктам повестки дня Рабочей группы по осуществлению статьи 8 j).  

50. Кроме того, секретариат Конвенции создал механизм добровольного фи-

нансирования участия представителей коренных народов и местных общин в 

совещаниях, проводимых в соответствии с Конвенцией20. Этот добровольный 

фонд содействовал участию 12 представителей коренных народов и местных об-

щин в сессиях рабочей группы открытого состава по подготовке глобальной ра-

мочной программы в области биоразнообразия на период после 2020 года, кото-

рые состоялись в марте 2022 года в Женеве. Кроме того, было профинансиро-

вано участие девяти представителей коренных народов и местных общин в сес-

сиях рабочей группы открытого состава по подготовке глобальной рамочной 

программы в области биоразнообразия на период после 2020 года, состоявшихся 

в июне 2022 года в Найроби.  

 

 

  Детский фонд Организации Объединенных Наций 
 

 

51. Работа ЮНИСЕФ в разных странах продолжает способствовать выполне-

нию ряда действий, предусмотренных планом действий. 

52. В частности, ЮНИСЕФ помогает государствам-членам повышать доступ-

ность и качество образования, предоставляемого детям из числа коренных наро-

дов, а также содействует межкультурному двуязычному образованию и разви-

тию в раннем возрасте. В 2022 году ЮНИСЕФ в Латинской Америке и Кариб-

ском бассейне, а также соответствующие страновые отделения оказали Боливии 

(Многонациональному Государству), Панаме, Перу и Эквадору поддержку во 

внедрении учебных материалов, предназначенных для межкультурного двуязыч-

ного образования в рамках планов по возобновлению обучения.  

53. Кроме того, ЮНИСЕФ разработал межкультурный портал, на котором 

представлены материалы и ресурсы на языках коренных народов 21, предназна-

ченные для межкультурного двуязычного образования.  

 

 

  Программа развития Организации Объединенных Наций  
 

 

54. ПРООН вносит вклад в усилия по реализации плана действий, направлен-

ные на согласованное и общесистемное распространение информации и повы-

шение уровня осведомленности о Декларации, особенно во время проведения 

Международного дня коренных народов. 

55. 9 августа 2022 года по случаю Международного дня коренных народов 

инициатива «Юс Ко:Лаб» провела презентацию, посвященную вкладу, который 

молодые люди из числа коренных народов всего Азиатско-Тихоокеанского 

__________________ 

 20 См. https://www.cbd.int/traditional/fund.shtml. 

 21 См. https://www.unicef.org/lac/portal-intercultural-en-lenguas-originarias. 

https://www.cbd.int/traditional/fund.shtml
https://www.unicef.org/lac/portal-intercultural-en-lenguas-originarias
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региона вносят посредством социального предпринимательства в решение про-

блем, с которыми сталкиваются их общины.  

56. ПРООН предоставила Совету коренных народов Таиланда гранты для ор-

ганизации серии онлайн-семинаров, посвященных проекту закона о защите прав 

этнических меньшинств и предназначенных для улучшения понимания обще-

ством этого законопроекта. В августе 2022 года в Бангкоке были организованы 

многочисленные мероприятия с участием коренных народов и других заинтере-

сованных сторон на национальном уровне в целях разъяснения воздействия но-

вого закона на жизнь людей. 

57. Экваториальная инициатива ПРООН вместе с посредниками от коренных 

народов подготовила курс «Коренные народы в Организации Объединенных 

Наций: онлайн-обучение в рамках проекта по обеспечению доступа» и органи-

зовала различные учебные мероприятия в ходе сессии Постоянного форума 

2022 года.  

58.  С учетом результатов экспериментального этапа Инициативы по предо-

ставлению стипендий для представителей коренных народов 22  в рамках Про-

граммы малых грантов Глобального экологического фонда разрабатывается вто-

рой этап этой инициативы, который будет реализован в рамках седьмого опера-

тивного этапа Программы, рассчитанного на 2020–2024 годы.  

 

 

  Организация Объединенных Наций по вопросам образования, 

науки и культуры  
 

 

59. В ЮНЕСКО действует специальная политика взаимодействия с коренными 

народами23, согласно которой деятельность по программам ведется в соответ-

ствии с Декларацией. Эта политика была усилена благодаря принятию восьми-

летней среднесрочной стратегии24, в которой уделяется повышенное внимание 

партнерским отношениям с коренными народами и учреждается межсектораль-

ная программа в сфере знаний коренных народов, их культуры и языков.  

60. В 2022 году ЮНЕСКО выступила в качестве сопредседателя Межучре-

жденческой группы поддержки по вопросам коренных народов, на которую воз-

ложена задача реализации плана действий.  

61. В 2022 году ЮНЕСКО оказала целевым группам Группы поддержки по-

мощь в организации обсуждений в формате круглого стола с координаторами-

резидентами, посвященных возможностям и проблемам, связанным с осуществ-

лением прав коренных народов и их повестки дня в области развития на нацио-

нальном уровне с помощью Рамочной программы Организации Объединенных 

Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития, страновых групп Ор-

ганизации Объединенных Наций и общих страновых анализов.  

62. ЮНЕСКО включила экспертов из числа коренных народов в свою сеть ко-

ординаторов для участия в глобальной программе наращивания потенциала в 

области охраны нематериального культурного наследия. Для этих координато-

ров ЮНЕСКО организовала курсы, где они смогли улучшить свои навыки и зна-

ния в целях оказания странам помощи в деле защиты нематериального культур-

ного наследия. 

__________________ 

 22 См. https://sgp.undp.org/our-approach-153/indigenous-peoples-fellowship-initiative.html.  

 23 См. https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000262748.  

 24 См. https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000378083_rus.  

https://sgp.undp.org/our-approach-153/indigenous-peoples-fellowship-initiative.html
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000262748
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000378083_rus
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63. Начало в 2022 году Международного десятилетия языков коренных наро-

дов (2022–2032 годы) 25  также способствует реализации плана действий, по-

скольку привлекает внимание к проблеме катастрофической утраты языков ко-

ренных народов и настоятельной необходимости сохранять, возрождать и попу-

ляризировать их в контексте Декларации.  

 

 

  Верховный комиссар Организации Объединенных Наций 

по делам беженцев 
 

 

64. УВКБ ООН мобилизовало ресурсы и инструменты миростроительства для 

работы с затронутыми конфликтами коренными народами, в том числе в странах 

Северной, Центральной и Южной Америки, где деятельность УВКБ ООН в ос-

новном сосредоточена на защите перемещенных и не имеющих гражданства лиц 

из числа коренных народов в Бразилии, Колумбии, Мексике и Венесуэле (Боли-

варианской Республике). УВКБ ООН перевело руководящие указания и инфор-

мационные материалы на местные языки, в том числе на языки коренных наро-

дов.  

65. УВКБ ООН поделилось со Специальным докладчиком по вопросу о наси-

лии в отношении женщин и девочек, его причинах и последствиях информацией 

для подготовки ее доклада 2022 года о насилии в отношении женщин и девочек 

из числа коренных народов (A/HRC/50/26). Для этого 7 марта 2022 года 

УВКБ ООН провело онлайн-консультацию с лидерами и активистками — жен-

щинами и девочками из числа коренных народов Латинской Америки.  

66. УВКБ ООН предоставило Комитету по ликвидации дискриминации в от-

ношении женщин информацию для подготовки общей рекомендации о правах 

женщин и девочек из числа коренных народов.  

 

 

  Программа Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам  
 

 

67. В 2022 году в рамках инструментария по вопросам права и изменения кли-

мата ООН-Хабитат выпустила публикацию под названием “Urban planning law 

for climate-smart cities: urban law module” («Законы в области городского плани-

рования для климатически оптимизированных городов: модуль городского 

права»). В этой публикации говорится о необходимости проведения при клима-

тической оптимизации инклюзивных и основанных на широком участии оценок 

уязвимости с особым вниманием к участию коренных народов и учету их тра-

диционных знаний на всех этапах проекта.  

68. ООН-Хабитат вела работу по повышению уровня осведомленности о Де-

кларации в социальных сетях — как в своих институциональных аккаунтах, так 

и в аккаунте Исполнительного директора. Кроме того, публиковались пресс-ре-

лизы и новостные материалы, посвященные важности участия коренных наро-

дов в процессах принятия решений в городах. 

69. Отдел по правам человека и социальной инклюзии ООН-Хабитат работал 

над всеми проектными предложениями совместно с региональными и страно-

выми группами, чтобы обеспечить надлежащий учет прав коренных народов на 

всех этапах этих проектов. 

 

 

__________________ 

 25 См. https://en.unesco.org/idil2022-2032.  

https://undocs.org/ru/A/HRC/50/26
https://en.unesco.org/idil2022-2032
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  Всемирная продовольственная программа  
 

 

70. В августе 2022 года Региональное бюро для Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна ВПП подписало меморандум о взаимопонимании с Фондом для 

развития коренных народов Латинской Америки и Карибского бассейна. В ме-

морандуме о взаимопонимании содержится пакет мер, направленных на разви-

тие потенциала и межучрежденческого сотрудничества по вопросам межкуль-

турных отношений и прав, помощи в сфере продовольствия и питания, а также 

устранения последствий чрезвычайных ситуаций. 

71. В 2022 году была завершена охватывающая пять стран Латинской Америки 

оценка средств к существованию коренных народов и угроз для их продоволь-

ственной безопасности. На основе выводов, которые содержатся в подготовлен-

ном по итогам оценки докладе, был составлен региональный план работы на 

предстоящий год. 

72. В 2022 году ВПП выпустила внутреннюю директивную записку по вопро-

сам взаимодействия с коренными народами “An approach paper: key 

considerations for engagement with Indigenous Peoples” («Описание подхода: ос-

новные соображения по вопросам взаимодействия с коренными народами»).  

73.  В партнерстве с Фондом развития коренных народов Латинской Америки 

и Карибского бассейна Региональное бюро для Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна ВПП начало исследование с целью лучше понять и проанализи-

ровать препятствия, с которыми представители коренных народов сталкиваются 

при трудоустройстве в ВПП, и вынести рекомендации по улучшению процесса 

найма для представителей коренных народов в целях повышения инклюзивно-

сти и разнообразия. 

74. В 2021 году было создано Объединение коренных народов, в состав кото-

рого входят сотрудники ВПП из различных подразделений штаб-квартиры, ре-

гиональных и страновых отделений, интересующиеся вопросами коренных 

народов и работающие над такими вопросами. Этот механизм создает возмож-

ности для обмена информацией и деятельности по проблемам коренных народов 

и служит платформой для активизации взаимодействия различных регионов и 

стран. Для обмена информацией в пределах организации была создана посвя-

щенная коренным народам страница в социальной сети «Яммер», доступная для 

всех сотрудников ВПП. 

 

 

  Всемирная организация здравоохранения  
 

 

75. В 2022 году ВОЗ присоединилась к Межучрежденческой группе под-

держки по вопросам коренных народов, с тем чтобы расширить свою работу по 

вопросам коренных народов и здравоохранения на всех трех уровнях Организа-

ции и содействовать осуществлению всех элементов плана действий.  

76. В 2022 году ВОЗ выпустила публикацию под названием “Strengthening 

primary health care to tackle racial discrimination, promote intercultural services and 

reduce health inequities” («Укрепление системы первичной медико-санитарной 

помощи в целях борьбы с расовой дискриминацией, поощрения межкультурного 

подхода и сокращения неравенства в сфере медицинского обслуживания»). В 

этой публикации ВОЗ выделяет 14 стратегических и оперативных методов, с по-

мощью которых директивные органы могут укрепить систему первичной ме-

дико-санитарной помощи. Каждый метод предусматривает множество потенци-

альных подходов для принятия адресных мер в целях борьбы с расовой дискри-

минацией, содействия межкультурному медицинскому обслуживанию и 
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сокращения в сфере медицинского обслуживания неравенства, с которым стал-

киваются представители коренных народов и лица африканского происхожде-

ния, рома и представители других этнических меньшинств.  

77. ВОЗ разрабатывает политику и стратегию в целях достижения справедли-

вости в вопросах здравоохранения, обеспечения гендерного равенства и осу-

ществления прав человека. Они будут включать, среди прочего, положения о ре-

ализации плана действий и представлении отчетности по нему на трех уровнях 

организации — национальном, региональном и глобальном. К разработке этой 

политики и стратегии ВОЗ привлекает членов Постоянного форума. 

78. В 2022 году Генеральный директор ВОЗ выступил на Международном дне 

коренных народов, который был организован Департаментом по экономическим 

и социальным вопросам 9 августа и посвящен теме «Роль женщин из числа ко-

ренных народов в сохранении и передаче традиционных знаний».  

 

 

  Всемирная организация интеллектуальной собственности  
 

 

79. ВОИС вела работу по повышению уровня осведомленности о Декларации 

в рамках Межправительственного комитета по интеллектуальной собственно-

сти, генетическим ресурсам, традиционным знаниям и фольклору Всемирной 

организации интеллектуальной собственности (ВОИС). Ссылки на Декларацию 

были включены в последние версии подлежащих согласованию на переговорах 

документов о защите традиционных знаний, традиционных форм выражения 

культуры и генетических ресурсов.  

80. После двухлетнего перерыва, вызванного пандемией COVID-19, в 

2022 году в Межправительственном комитете возобновились переговоры с це-

лью достичь в течение 2022–2023 годов договоренности в отношении междуна-

родного правового документа по вопросам интеллектуальной собственности, 

который обеспечит сбалансированную и эффективную защиту генетических ре-

сурсов, традиционных знаний и традиционных форм выражения культуры.  Ге-

неральная ассамблея ВОИС 2022 года постановила созвать не позднее 2024 года 

дипломатическую конференцию для заключения международного правового до-

кумента по интеллектуальной собственности, генетическим ресурсам и тради-

ционным знаниям, связанным с генетическими ресурсами.  

81. Секретариат ВОИС поручил двум экспертам из числа коренных народов 

подготовить обновленный отчет о технической экспертизе проектов документов 

ВОИС, посвященных генетическим ресурсам, традиционным знаниям и тради-

ционным формам выражения культуры, по ключевым вопросам, касающимся 

интеллектуальной собственности, и передал этот отчет Межправительствен-

ному комитету на его сорок второй сессии, проходившей с 28 февраля по 4 марта 

2022 года. 

82. В 2022 году оказание технической помощи коренным народам продолжа-

лось как в онлайновом, так и в очном режиме: было проведено несколько веби-

наров и учебных мероприятий, в ходе которых особое внимание было уделено 

предпринимательским инициативам представителей коренных народов, осо-

бенно женщин. 
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 III. Ответы, полученные в связи с ускорением хода 
достижения целей в области устойчивого развития 
 

 

  Департамент глобальных коммуникаций 
 

 

83. Информационные центры Организации Объединенных Наций в Буэнос-

Айресе, Ла-Пасе и Асунсьоне оказали коммуникационную поддержку в прове-

дении совместной поездки в регион Гран-Чако координаторов-резидентов в Ар-

гентине, Боливии (Многонациональном Государстве) и Парагвае. Эта поддержка 

была нацелена на то, чтобы привлечь внимание к регионам, где проживают ко-

ренные народы. 

 

 

  Экономическая комиссия для Латинской Америки 

и Карибского бассейна 
 

 

84. В июне 2022 года в Сантьяго состоялась четвертая сессия Региональной 

конференции по народонаселению и развитию в странах Латинской Америки и 

Карибского бассейна, посвященная социально-демографическим последствиям 

пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19) в Латинской Америке и Ка-

рибском бассейне и возникшим в результате кризиса в области здравоохранения 

трудностям в осуществлении Монтевидейского консенсуса по вопросам народо-

населения и развития. Латиноамериканско-карибский демографический центр, 

выполняющий функции технического секретариата, подготовил и представил 

доклад “The sociodemographic impacts of the COVID-19 pandemic in Latin America 

and the Caribbean” («Социально-демографические последствия пандемии 

COVID-19 в Латинской Америке и Карибском бассейне»), в котором содержатся 

рекомендации по восстановлению и реконструкции в рамках Монтевидейского 

консенсуса по вопросам народонаселения и развития, а одна глава касается ко-

ренных народов. 

85. В июле 2022 года ЭКЛАК провела двухдневный семинар по теме «Послед-

ствия пандемии COVID-19 для экономики и благосостояния коренных народов: 

проблемы обеспечения их коллективных прав в повестке дня по вопросам вос-

становления после пандемии». В семинаре приняли участие старшие должност-

ные лица ЭКЛАК и представители организаций коренных народов из Латинской 

Америки.  

 

 

  Международная организация труда 
 

 

86.  В регионе Гран-Чако Аргентины, Боливии (Многонационального Государ-

ства) и Парагвая реализуется совместная инициатива Организации Объединен-

ных Наций, местных органов власти и общин, которая направлена на определе-

ние потребностей уязвимых групп населения и задействует средства совместной 

работы в рамках цели 8 в области устойчивого развития, Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и обязательства не обходить ни-

кого вниманием26. В частности, МОТ начала оказывать ткачам коренного народа 

гуарани в боливийском Чако27 поддержку в повышении квалификации в соот-

ветствии с Конвенцией 1989 года (№ 169) о коренных народах и народах, 

__________________ 

 26 См. https://unsdg.un.org/es/latest/stories/un-recorrido-por-el-gran-chaco-americano-tres-paises-

unidos-por-un-mismo-objetivo. 

 27 См. https://www.ilo.org/lima/sala-de-prensa/WCMS_863730/lang--es/index.htm.  

https://unsdg.un.org/es/latest/stories/un-recorrido-por-el-gran-chaco-americano-tres-paises-unidos-por-un-mismo-objetivo
https://unsdg.un.org/es/latest/stories/un-recorrido-por-el-gran-chaco-americano-tres-paises-unidos-por-un-mismo-objetivo
https://www.ilo.org/lima/sala-de-prensa/WCMS_863730/lang--es/index.htm
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ведущих племенной образ жизни. Кроме того, МОТ готовит исследование, по-

священное коренным народам на аргентино-боливийской границе. 

87. МОТ оказывает Национальному институту сельскохозяйственных техноло-

гий в Аргентине поддержку в сборе информации и разработке руководства по 

государственному управлению согласно Конвенции 1989 года (№ 169) о корен-

ных народах и народах, ведущих племенной образ жизни.  

 

 

  Канцелярия Специального представителя Генерального 

секретаря по вопросу о насилии в отношении детей 
 

 

88. Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о насилии 

в отношении детей продолжает сотрудничать с государствами и системой Орга-

низации Объединенных Наций на международном, региональном и националь-

ном уровнях для более широкого применения ими интерсекционального под-

хода к борьбе с насилием над детьми в рамках достижения всех целей в области 

устойчивого развития и обеспечения во всей системе Организации Объединен-

ных Наций скоординированного и последовательного подхода, отвечающего об-

щей повестке дня и призыву к действиям в области прав человека, в целях пре-

кращения всех форм насилия в отношении детей, так чтобы ни один ребенок не 

оказался обойден вниманием. Одной из форм взаимодействия является оказание 

государствам поддержки в подготовке добровольных национальных обзоров для 

политического форума высокого уровня 2022 года и сотрудничество с ними при 

участии страновых групп Организации Объединенных Наций посредством по-

сещения стран и прямых контактов по вопросам, касающимся обязательств 

государств по учету прав детей и применения государствами эффективных спо-

собов решения проблемы насилия в отношении детей из числа коренных наро-

дов в рамках национальных и местных стратегий и процессов в области разви-

тия. 

 

 

  Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека  
 

 

89.  В рамках согласованных усилий Организации Объединенных Наций по 

оказанию государствам и национальным заинтересованным сторонам под-

держки в борьбе с неравенством и достижении целей в области устойчивого раз-

вития УВКПЧ реализует инициативу «Активизация деятельности», которая 

предусматривает приоритетность прав человека. В Парагвае УВКПЧ провело 

анализ системы социальной защиты с точки зрения прав человека, который стра-

новая группа Организации Объединенных Наций использовала для взаимодей-

ствия с Социальным кабинетом и Министерством социального развития в целях 

содействия расширению новой государственной программы «Вамос!», так 

чтобы она охватила те сегменты общества, на которые не распространяется дей-

ствие социальной защиты, в том числе коренные народы.  

90. В Кении УВКПЧ поддержало проект, осуществляемый в партнерстве с за-

щитниками прав человека коренных народов, цель которого состояла в том, 

чтобы задокументировать правозащитные аспекты связанного с пандемией 

COVID-19 кризиса в общинах коренных народов и при этом уделить особое вни-

мание женщинам из числа коренных народов, которые сталкиваются с множе-

ственной дискриминацией. В результате проведенного анализа были получены 

убедительные аргументы в пользу более широкого охвата коренных народов 

программами социальной защиты и адресными мерами, направленными на 

устранение неравенства в осуществлении прав на образование и здоровье и 
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борьбу с ростом гендерного насилия (включая вредные традиционные виды 

практики). 

91. В Эквадоре был выполнен ориентированный на профилактику аналогич-

ный проект по реализации связанных с землей задач и показателей в рамках 

цели 11 в области устойчивого развития, касающейся устойчивых населенных 

пунктов (а также целей 1 (ликвидация нищеты), 2 (ликвидация голода), 5 (ген-

дерное равенство) и 15 (сохранение экосистем суши)). Выполненный анализ 

способствовал выявлению различных потребностей коренных общин, в частно-

сти в плане реализации прав женщин и детей — в том числе прав на доступ к 

своей земле, — включая потребности в предоставлении точной информации, 

устранении языковых барьеров и обеспечении достаточного участия.  

92. Еще одной формой взаимодействия УВКПЧ на страновом уровне в рамках 

инициативы «Активизация деятельности» является оказание страновым груп-

пам Организации Объединенных Наций поддержки в связи с рамочными про-

граммами Организации Объединенных Наций по сотрудничеству в области 

устойчивого развития и проведением общих страновых анализов, которые пред-

ставляют собой коллективные меры поддержки предлагаемые системой разви-

тия Организации Объединенных Наций странам для решения основных приори-

тетных задач, связанных с достижением целей в области устойчивого развития, 

и устранением выявленных пробелов, а также для реализации принципа «не об-

ходить никого вниманием». УВКПЧ выступает за то, чтобы в этих документах 

должное внимание уделялось положению коренных народов.  

 

 

  Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии  
 

 

93. Секретариат поддерживает разработку системы глобальных мероприятий 

в сфере биоразнообразия на период после 2020 года, которая тесно связана с це-

лями в области устойчивого развития. Прогресс в достижении целей в области 

устойчивого развития поможет создать условия, необходимые для реализации 

системы глобальных мероприятий. Кроме того, разработка системы глобальных 

мероприятий в сфере биоразнообразия на период после 2020 года включает в 

себя принятие показателей и механизмов мониторинга. Показатели достижения 

целей в области устойчивого развития и показатели по процессам мониторинга, 

связанные с традиционными знаниями и традиционным неистощительным ис-

пользованием ресурсов, важны для сбора статистических данных по коренным 

народам. 

94. Кроме того, на пятнадцатой Конференции сторон Конвенции о биологиче-

ском разнообразии будет рассмотрена совместная программа работы, которая 

посвящена связям между биологическим и культурным разнообразием и направ-

лена на признание природного и культурного наследия и разнообразия как фак-

торов и движущих сил экономических, социальных и экологических компонен-

тов устойчивого развития и как необходимых аспектов работы по осуществле-

нию концепции глобальных мероприятий в сфере биоразнообразия, состоящей 

в том, чтобы к 2050 году жить в гармонии с природой.  

 

 

  Детский фонд Организации Объединенных Наций 
 

 

95. К середине 2022 года Республика Конго за счет Совместного фонда для до-

стижения целей в области устойчивого развития реализовала совместную про-

грамму ЮНИСЕФ, ВПП и ВОЗ, нацеленную на поддержку осуществления прав 

коренных народов, в том числе прав на образование, защиту, здоровье, питание, 

социальную защиту и землю. Эта совместная программа предусматривает 
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оценку исходного положения коренных народов и нацелена на укрепление 

структур и потенциала правительственных учреждений, гражданского общества 

и обслуживающих коренные народы организаций. Она также способствует аги-

тационно-пропагандистской деятельности в интересах эффективного примене-

ния законов и нормативных актов, нацеленных на защиту и поощрение прав ко-

ренных народов в целом. 

96. В 2022 году в связи с целями в области устойчивого развития 1 и 10 

ЮНИСЕФ и партнеры осуществляли инициативы в области социальной защиты 

в поддержку женщин из числа коренных народов и общин коренных народов в 

Бурунди. В Суринаме ряд структур Организации Объединенных Наций, включая 

ЮНИСЕФ, приступили к осуществлению программы Совместного фонда для 

достижения целей в области устойчивого развития, направленной на повышение 

устойчивости к потрясениям и улучшение условий жизни коренных народов в 

поддержку реализации целей в области устойчивого развития 1, 2, 5, 16 и 17. 

Целью этой совместной программы является преодоление многомерных факто-

ров уязвимости коренных народов и племен в Суринаме путем создания всеобъ-

емлющей комплексной нормативной базы, предназначенной для повышения ка-

чества их жизни, а также путем реализации ряда небольших комплексных ини-

циатив по развитию сельских районов посредством обеспечения доступа к ос-

новным услугам и занятости, а оценку результатов предполагается проводить на 

основе широкого участия.  

 

 

  Программа развития Организации Объединенных Наций 
 

 

97. ПРООН в 2022 году продолжала взаимодействие с коренными народами, 

следуя общей концепции оказания странам помощи в обеспечении одновре-

менно искоренения нищеты и снижения уровня неравенства и социального от-

чуждения. Это включает в себя определение путей устойчивого развития; укреп-

ление процессов инклюзивного и эффективного демократического управления 

и миростроительства; а также повышение устойчивости к потрясениям, в част-

ности конфликтам и стихийным бедствиям. Кроме того, в своей работе с корен-

ными народами ПРООН руководствуется международными стандартами и прин-

ципами в области прав человека, в частности сформулированными в Деклара-

ции.  

98. Взаимодействие с коренными народами является одним из приоритетных 

направлений деятельности ПРООН в рамках выполнения обязательства повсе-

местно применять правозащитный подход в ее стратегиях и программах разви-

тия, ее глобальной агитационно-пропагандистской работе в целях борьбы с дис-

криминацией и поддержки маргинализированных меньшинств, а также в рамках 

давно налаженного ею взаимодействия с гражданским обществом. ПРООН це-

нит вклад коренных народов в культурное многообразие и наследие человече-

ства, в решение проблем, связанных с изменением климата, и разделяет их оза-

боченность в связи с их неблагоприятным социально-экономическим положе-

нием и слабой политической представленностью. Текущий стратегический план 

ПРООН на 2022–2025 годы включает в себя шесть ключевых решений и три 

вспомогательных механизма для стран-партнеров, в том числе в целях преодо-

ления нищеты и неравенства; укрепления систем управления; поддержки в удо-

влетворении потребностей в сфере природы, климата и энергетики; доступа к 

финансовым ресурсам; а также укрепления прав владения и пользования и прав 

на водные и земельные ресурсы при понимании того, что воздействие и возмож-

ности доступа и участия неодинаковы для женщин и мужчин, лиц с инвалидно-

стью и представителей коренных народов.  
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  Организация Объединенных Наций по вопросам образования, 

науки и культуры 
 

 

99. ЮНЕСКО оказывает своим государствам-членам поддержку в достижении 

целей в области устойчивого развития 1, 4 и 13–15, мобилизуя знания местного 

и коренного населения и развивая его взаимодействие с научными кругами. Так, 

в 2022 году ЮНЕСКО оказала государствам-членам поддержку в сохранении и 

восстановлении биологического разнообразия, исследованиях океана, неисто-

щительном использовании природных ресурсов и повышении устойчивости к 

изменению климата, в том числе путем налаживания контактов и сотрудниче-

ства между находящимися под эгидой ЮНЕСКО объектами, которые призваны 

служить важными участками и образцами в деле осуществления целей в области 

устойчивого развития, а также путем проведения Десятилетия Организации 

Объединенных Наций, посвященного науке об океане. 

100. ЮНЕСКО содействовала участию представителей коренных народов в Де-

сятилетии действий в области водных ресурсов в 2022 году, а также откликалась 

на проблемы в сфере водной безопасности на местном, национальном и регио-

нальном уровнях и способствовала наращиванию потенциала своих государств-

членов для выполнения связанных с водными ресурсами задач в рамках целей в 

области устойчивого развития (цель 6 в области устойчивого развития).  

101. Кроме того, ЮНЕСКО внесла вклад в осуществление цели 5 в области 

устойчивого развития, разработав ряд учитывающих гендерную проблематику 

руководящих принципов и процессов в поддержку признания ценности, пере-

дачи, защиты и мобилизации знаний коренных народов в целях повышения 

устойчивости перед лицом глобальных изменений, в том числе недавно выпу-

стила доклад о знаниях женщин в Тихоокеанском регионе.  

102. Уменьшение неравенства (цель 10 в области устойчивого развития) явля-

ется еще одним направлением деятельности, в которое ЮНЕСКО вносит суще-

ственный вклад, стремясь обеспечить, чтобы все учащиеся имели доступ к ка-

чественному образованию на всех уровнях; сократить разрывы в плане науки и 

знаний между странами и внутри них; устранить цифровой разрыв и добиться 

того, чтобы все стратегии развития были основаны на принципах инклюзивно-

сти и уважения культурного многообразия.  

103.  Проводимая вместе с партнерами из числа коренных народов деятель-

ность, связанная с целью 13 в области устойчивого развития, в частности под-

готовка к двадцать седьмой Конференции сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата и участие в ней, способство-

вала развитию дискуссии по вопросам участия коренных народов и учета их ин-

тересов и знаний в научной политике и практической научной деятельности.  

104. В 2022 году в соответствии с целью 14 в области устойчивого развития, 

касающейся сохранения морских экосистем, и целью 15 устойчивого развития, 

касающейся сохранения экосистем суши, группа технической поддержки по во-

просам знаний коренных народов и местного населения системы ЛИНКС 

ЮНЕСКО способствовала учету знаний коренного и местного населения в ра-

боте Межправительственной платформы по биоразнообразию и экосистемным 

услугам, в том числе в ходе двух обследований, посвященных вопросам биораз-

нообразия, а именно неистощительному использованию диких видов и ценности 

и оценки состояния природы. Для того чтобы коренные народы и местные об-

щины получили больше пользы от этих обследований, Межправительственная 

платформа организовала для коренных народов и местных общин вебинар в 
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целях обсуждения знаний, которыми коренное и местное население поделилось 

в ходе проведенных обследований.  

105. Кроме того, осуществляемая ЮНЕСКО программа ЛИНКС в рамках про-

екта «Сеть биоразнообразия и экосистемных услуг» сотрудничает со страно-

выми партнерами, а также с Всемирным центром мониторинга охраны природы 

Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде и 

ПРООН в целях содействия учету знаний местного и коренного населения при 

национальном обследовании экосистем и планировании политики.  

 

 

  Верховный комиссар Организации Объединенных Наций 

по делам беженцев 
 

 

106. В соответствии с Повесткой дня на период до 2030 года и принципом «ни-

кого не обходить вниманием» УВКБ ООН совместно с партнерами занимается 

обеспечением охвата лиц, перемещенных в результате стихийных бедствий, ра-

ботой национальных служб, разрабатывает эффективные подходы и решения 

для обеспечения устойчивости к потрясениям среди всех возрастных, гендер-

ных и других групп с учетом принципа многообразия, включая женщин, моло-

дежь, детей, пожилых людей, людей с инвалидностью, лесбиянок, геев,  бисек-

суалов, трансгендеров и интерсексуалов, лиц из числа меньшинств и коренных 

народов. В 2020 году УВКБ ООН создало целевую группу по конструктивному 

взаимодействию и партнерским отношениям с организациями, возглавляемыми 

перемещенными лицами и лицами без гражданства. При ней действовала вре-

менная консультативная группа из 26 организаций, возглавляемых перемещен-

ными лицами и лицами без гражданства, с которыми до конца ноября 2022 года 

проводились консультации как с партнерами. В декабре 2022 года на смену 

группе был учрежден консультативный совет в составе 16 организаций-членов, 

возглавляемых перемещенными лицами и лицами без гражданства, со сроком 

полномочий до декабря 2024 года. 

 

 

  Программа Организации Объединенных Наций 

по населенным пунктам 
 

 

107. В 2022 году ООН-Хабитат продолжала привлекать молодежь к осуществ-

лению целей в области устойчивого развития на местах. В 2022 году в рамках 

проекта «Молодежь-2030: города» в партнерстве с фондом «Ботнар» первооче-

редное внимание было уделено шести странам, включая Эквадор, где «Моло-

дежь-2030» сотрудничала с местной организацией коренных народов «Отава-

ланго», занимающейся распространением, сохранением и спасением культуры 

народа кечуа, язык и традиции которого находятся под угрозой. Организация 

«Отаваланго» предоставила площадку для семинаров «Молодежи-2030», где мо-

лодые люди смогли больше узнать о роли Организации Объединенных Наций в 

решении задач, стоящих на повестке дня в области развития на уровне общин и 

на местном уровне, а также о том, какое отношение цели в области устойчивого 

развития имеют к коренным народам. 

108. Одна из целей этих обсуждений состояла в разработке местных и нацио-

нальных «ДекларАКЦИЙ» для выражения взглядов и устремлений молодежи. 

Глобальная «ДекларАКЦИЯ» содержит обязательство лидеров из числа детей и 

молодежи в партнерстве с ключевыми заинтересованными сторонами, такими 

как национальные правительства, «создать инклюзивное, демократическое и 

многообразное общество, в котором есть возможности для прямого участия в 

его жизни, с целью обеспечить защиту коренных народов в их деятельности по 
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осуществлению их прав и сохранению их традиций и языка». После принятия 

«ДекларАКЦИИ» выдвигаются конкретные требования на местном, националь-

ном и глобальном уровнях. «ДекларАКЦИЯ» народа отавало была представлена 

на состоявшемся в Нью-Йорке совещании высокого уровня по вопросу об осу-

ществлении Новой программы развития городов и легла в основу Глобальной 

«ДекларАКЦИИ», принятой в июне 2022 года на организованных ООН-Хабитат 

Всемирном форуме по вопросам городов и Ассамблее детей и молодежи.  

 

 

  Всемирная продовольственная программа 
 

 

109. ВПП проводила в самых разных странах и регионах обследования для 

сбора данных по вопросам коренных народов и выявления факторов отсутствия 

продовольственной безопасности. Эта информация используется Программой 

для разработки стратегий дальнейших действий. Устранению недостатка в под-

тверждающих сведениях и статистических данных в этой области значительно 

способствовала также пропагандистская и информационно-просветительская 

деятельность на корпоративном уровне. Кроме того, необходимо содействовать 

сохранению продовольственных систем коренных народов и полученных от 

предков знаний и признавать их важность (цель 2 в области устойчивого разви-

тия). Региональное бюро для Латинской Америки и Карибского бассейна вклю-

чило работу с коренными народами в число приоритетных областей деятельно-

сти в этом регионе. Это позволяет привлечь больше внимания к системам знаний 

коренных народов, к их роли в выявлении и использовании игнорируемых, но 

богатых питательными веществами продуктов питания, а также к их практике 

адаптации к изменению климата и раннего оповещения (цель 13 в области 

устойчивого развития). Помимо этого, женщины из числа коренных народов 

привлекаются к участию в программах по улучшению положения сельских жи-

телей, что является шагом к повышению их роли в сельскохозяйственном про-

изводстве, в том числе в качестве руководительниц. Например, партнерские от-

ношения с Фондом для развития коренных народов Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна подчеркивают важность более тесного сотрудничества с ор-

ганизациями, возглавляемыми представителями коренных народов, для сов-

местного решения проблем.  

 

 

  Всемирная организация здравоохранения  
 

 

110. ВОЗ опубликовала «дорожную карту» под названием «Вывести из забвения 

для достижения целей в области устойчивого развития: дорожная карта по 

борьбе с забытыми тропическими болезнями на 2021–2030 годы», которая была 

подготовлена в ходе широких консультаций на глобальном уровне, завершив-

шихся одобрением этой «дорожной карты» в ноябре 2020 года, на семьдесят тре-

тьей Всемирной ассамблее здравоохранения. В «дорожной карте» ставятся гло-

бальные целевые показатели и намечаются этапы на пути к обеспечению про-

филактики, контроля, ликвидации или искоренения 20 «забытых» тропических 

болезней и групп болезней, а также цели общего характера, соответствующие 

целям в области устойчивого развития. «Дорожная карта» сопровождается не-

сколькими сопутствующими документами по вопросам водоснабжения, санита-

рии и гигиены, применения подхода «Единое здоровье» и устойчивости, кото-

рые повлияют на повестку дня Постоянного форума. ВОЗ инициировала и сов-

местно с ФАО и МФСР возглавила работу по подготовке отчета, выпущенного в 

декабре 2021 года и опубликованного в 2022 году, в котором рассматриваются 
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комплексные проблемы групп коренных народов, живущих в сельских и отда-

ленных районах28. 

111. Для оценки факторов неравенства с точки зрения доступа к медицинскому 

обслуживанию используется компьютерная программа под названием Health 

Equity Assessment Toolkit («Инструментарий ВОЗ по оценке равенства в сфере 

здравоохранения»). Факторы неравенства могут оцениваться на основе наглядно 

представленных в виде интерактивных графиков, карт и таблиц дезагрегирован-

ных данных, в том числе по признаку этнической принадлежности, и по свод-

ным показателям неравенства с точки зрения доступа к медицинскому обслужи-

ванию. Инструментарий можно использовать в национальных базах данных для 

количественного анализа и выявления неравенства доступа к медицинскому об-

служиванию, в том числе в отношении коренных народов. ВОЗ сообщила о тен-

денции к ежегодному улучшению сводного индекса, объединяющего показа-

тели 3.3, 3.8 и 6.1/1.2 в рамках механизма мониторинга достижения целей в об-

ласти устойчивого развития, а именно об уменьшении числа людей, которые 

нуждаются в лечении, от любой из «забытых» тропических болезней, с кото-

рыми борется ВОЗ, включая 11 подлежащих искоренению или ликвидации в со-

ответствии с резолюциями Всемирной ассамблеи здравоохранения. Положи-

тельные изменения этого показателя свидетельствуют о том, что самым бедным 

и маргинализированным во всем мире людям уделяется приоритетное внимание 

на каждом этапе пути к выполнению задач в рамках целей в области устойчивого 

развития. Информация о последующих усилиях и соответствующая отчетность 

будут представлены в очередных докладах с разбивкой данных для отражения 

воздействия на уязвимые подгруппы населения, включая детей, женщин и ко-

ренные народы. 

 

__________________ 

 28 URL: https://unsceb.org/sites/default/files/202112/HLCP%20ITT%20Policy%20Brief%20Rural  

%20Inequalities%202021.pdf .  
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